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НОЧНОЙ ПАТРУЛЬ 

(кругозор) 
ИНТЕРЬВЮ 
С БУЛАТОМ ОКУДЖАВОЙ 
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«Приветствую 
в лице 

Вас 
освобожденную 

от гнета 
империализма 

трудовую 
Советскую 

Армению. 
Не сомневаюсь, 

что вы 
приложите 

все 
усилия 

для 
установления 

братской 
солидарности 

между 
трудящимися...» 

Из телеграммы 
Председателя 

Совета 
Народных 

Комиссаров 
В. И. Ленина 
Председателю 

Революционного 
военного 
комитета 
Армении 

»3 емля Армении окрасит­
ся нашей кровью и ста­
нет красной. Не забы­

вайте мои слова: Армения будет 
советской. Да здравствует Со­
ветская Армения!» Каким муже­
ством и неугасимой верой в рево­
люцию дышали короткие, как 
выстрелы, фразы Баграта Га-
рибджаняна, одного из героев 
майского восстания 1920 года, 
выкрикнутые перед расстрелом. 
В назидание потомкам эти слова 
высечены на памятнике, воз­
двигнутом в селе, носящем имя 
героя. Дашнакская пуля разо­
рвала его сердце, когда Баграту 
было всего 30 лет, но за плечами 
лежала суровая, полная испыта­
ний и борьбы тревожная жизнь 
революционера. 
Октябрьская революция за­

стала Баграта Гарибджаняна 
в Тифлисе. Он сблизился с боль­
шевиками и с настойчивостью история-не 
истинного учителя овладевает 
марксистской теорией. Вернув­
шись в Армению, Баграт стано­
вится членом большевистской 
партии, и с этой поры каждый его 
шаг, каждое движение души по­
священо ее идеям, ее делу. 
Это было грозовое время, оза­

рявшее революционными споло­
хами Закавказье. Обстановка 
призывает Б. Гарибджаняна 
в Тифлисскую партийную органи­
зацию. Он весь отдается агита­
ционной и организаторской рабо­
те, но в 1919 году его арестовы­
вают и высылают из Грузии. 
Оказавшись на свободе, сме­

лый, умудренный профессио­
нальным опытом революционер 
снова бросается в яростную 
борьбу против меньшевиков 
и мелкобуржуазных национали­
стических течений. Его горячие, 
раскаленные большевистской 
правдой речи слышат железнодо­
рожники, печатники, солдаты. 

В мае 1920 года искры револю­
ционных призывов разгорелись 
в вооруженное восстание в Арме­
нии. Четыре дня его участники 
удерживали в своих руках Алек-
сандрополь. Но дашнакские пра­
вители, используя темные силы, 
утопили в крови поднявшихся 
на борьбу восставших алек-
сандропольцев. Начались жесто­
кие расправы над восставшими 
и их руководителями. Арестова­
ны Степан Алавердян, Саркис 
Мусаелян, Баграт Гарибджанян 
и многие, многие... Дашнакский 
чрезвычайный суд приговорил 
красных вожаков к расстрелу. 
Мучительные дни и ночи в тю­

ремных застенках. С воли Багра­
ту Гарибджаняну передают, что 
у него родился сын. Радость 
исторгла из его груди слова: «Ро­
дился большевик!» Этим было 
сказано многое. В тюрьму к мужу 
приходила его жена Арменуи 
с запеленатым ребенком на ру-
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На фото: Баграт Гарибджанян (1916 г.), 
его письмо В. И.Ленину (1917 г.) 
и авторская запись речи 
перед смертной казнью (1920 г.). 
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пепел, а огонь 

ках. Так прошло свидание двух­
месячного Геворга с отцом, че­
ловеком непоколебимой воли 
и крепкого характера, револю­
ционером. 
В ночь на 14 августа 1920 года 

маузеристы, напуганные народ­
ным гневом, тайно, под покровом 
ночи, вывезли арестованных на 
расстрел... 
Только спустя год, когда в Ар­

мении уже торжествовала Совет­
ская власть, были найдены тру­
пы расстрелянных героев май­
ского восстания. С почестями 
похоронены они в ереванском 
парке Коммунаров. 
Сын не знал отца, но он хорошо 

запомнил переданный ему за­
вет — жить и бороться за торже­
ство дела революции, как это 
делали большевики. 

Ныне Геворг Багратович Га­
рибджанян историк, директор 
Центра научной информации по 
общественным наукам АН АССР, 
действительный член Академии 
наук республики. 

Альберт ГАСПАРЯН 

Им. ii tit - i имени 
Ленина о Ереване — 
бывшая Армянская 

улица (1920 г.) 
сняты известным 

мастером фотохроники 
Немрутом с одной 

и той же точки. 

«Честно, правдиво, с доверием — именно так 
надо разговаривать с молодежью, чтобы 

сформировать у нее историческое сознание, 
воспитать чувство гражданского долга»,— 

считает академик Г. Б. ГАРИБДЖАНЯН. 
Слушайте первую звуковую страницу. 

Беседу ведет корреспондент Т. Померанцева. 

1 



«Горячо 
приветствуя 

Советские 
республики 

Кавказа, 
я позволю 

себе выразить 
надежду, 

что их тесный 
союз создаст 

образец 
национального 

мира, 
невиданного 

при буржуазии 
и невозможного 

в буржуазном 
строе». 

В. И. ЛЕНИН 

ЭТО ВРЕМЯ 
С ПРАВДОЙ ВДВОЕМ 

Литература — крепчайший 
мост между народами, по­
строенный из самого хрупко­
го материала — из слов. Поз­
волю себе повториться: 
дружба— прочнейший мост, 
также построенный из хруп­
кого материала. И дружбу эту 
надо уметь беречь и хранить. 
«Моя юность прошла на гра­

нице с Арменией. Впрочем, 
какая тут граница? Мы жи­
вем не по соседству, не ря­
дом, а друг в друге... никто не 
в силах проложить границу 
в сердце народа...» Слова 
большого азербайджанского 
поэта Самеда Вургуна сказа­
ны о двух соседних наро-

На фото 
С Ветрова: 

Праздник 
дружбы народов 

Закавказья 

дах — армянском и 
азербайджанском, од­
нако с полным правом 
и без всякого сомне­
ния мы можем сегодня ска­
зать: да, все советские наро­
ды живут и трудятся не ря­
дом, не по соседству, а «друг 
в друге». 
В нашей стране дружба 

и взаимное уважение народов 
охраняются партией и госу­
дарством, которые воспиты­
вают людей в духе интерна­
ционализма, истинного уваже­
ния к другим нациям. И во­
истину прав Егор Исаев, ко­
гда говорит о нашей Родине: 
«...Земля земель сомножен-
ных народов, соборный свод 
согласных языков». 

Разве, скажем, образ стару­
хи Анны из «Последнего сро­
ка» Валентина Распутина — 
образ только русской мате­
ри? В нем я вижу и свою 
армянскую мать, свою ар­
мянскую бабушку. Разве 
«Дом» Федора Абрамова — 
это лишь явление русского 

Севера? Разве писатели маг­
нитом своего таланта не со­
средоточили в этих образах 
все лучшие черты характера 
многих народов? И хотя в ро­
мане Нодара Думбадзе дей­
ствуют грузины, «закон веч­
ности» для всех народов 
един. 
С первого дня Советская 

власть краеугольным камнем 
своей политики провозгласи­
ла дружбу и сотрудничество 
между людьми разных нацио­
нальностей. Это было для 
армян и других народов на­
шей страны спасением не 
только физическим, но и ду­
ховным. Конечно, культурные 
и экономические контакты 
существовали издавна, но 
впервые в истории револю­

ция положила друж-

С бу между народами 
в основу государ­
ственного строя. 

Армяне еще в V веке созда­
ли алфавит и вскоре переве­
ли на свой язык Библию, 
множество философских 
книг. В течение всех после­
дующих веков на армянский 
язык постоянно переводи­
лись лучшие произведения 
мировой литературы. Но вот 
в чем парадокс. Наша соб­
ственная письменная куль­
тура фактически была не из­
вестна миру. Новая эра 
в культуре Армении связана 
с русским языком, русскими 
писателями. В 1915—1916 
годах, в трагические времена 
геноцида армян в Османской 
империи, в России вышли две 
книги: сборник армянской 
прозы и антология армян­
ской поэзии. Первую из них 
составил и отредактировал 
Максим Горький, а вторую — 
Валерий Брюсов. И сейчас, 
когда почти все ценное, что 

есть в армянской литерату­
ре, переведено на русский 
язык и другие языки наро­
дов СССР, мы помним, что 
у истоков наших литератур­
ных взаимосвязей стояли 
блистательные представите­
ли русской интеллигенции. 

Я вспоминаю армянскую 
женщину из горной деревни, 
сказавшую с неожиданной ге­
ниальностью: «Три синевы на 
свете: небо, море... и Русь!» 
Кто она была, эта старая 
женщина? Внучка или прав­
нучка той карской жительни­
цы, которая поцеловала руку 
Пушкина? Не знаю, но обе 
они — дочери одного народа, 
и Россия для них — это упо­
вание и молитва, опора их 
сынам, их земле. 

Шгщ 
Мы всегда ощущали любовь, 

доброту русского и других на­
родов нашей страны. В три­
дцатые годы на строитель­
стве Севано-Разданского ка­
скада работали и посланцы 
разных народов. Хочу приве­
сти красноречивый доку­
мент— письмо жителя Ар­
хангельска Михаила Ивано­
вича. Гончарова, адресован­
ное в редакцию «Правды». 
В 30-е годы Михаил Ивано­
вич работал на строитель­
стве первенца Севано-Зан-
гинского каскада. «День 
и ночь мы, представители 
разных народов, трудились 
в Армении,— пишет он.— Ар­
мения стала нашей второй 
родиной. С тех лет мои дети 
живо интересуются Армени­
ей. И сейчас, когда я читаю, 
что воды Севана спустились 
и ведется большая работа 
по спасению озера, мое серд­
це сжимается от сознания, 
что теперь я не могу помочь 
Армении. Но туда поедет мой 
сын Володя». 



Я не знаю, приехал ли Во­
лодя Гончаров на строитель­
ство тоннеля А р п а — Севан. 
Но на этой стройке я встре­
чал русских, украинцев, гру­
зин, азербайджанцев, белору­
сов — прекрасных людей, 
чьими трудолюбивыми рука­
ми был спасен для Армении 
и всей страны Севан. Там же, 
на высоте 2700 метров над 
уровнем моря, где располо­
жена третья шахта тоннеля 
Арпа — Севан, находит­
ся единственная в рабочем 
поселке школа. Во время 
моего пребывания там учи­
лись всего восемь ребят — 
трое армян, двое русских, 
один украинец, двое азер­
байджанцев. Это самая уди­
вительная из всех школ, ког­
да-либо увиденных мною 
в жизни. 
Мы должны писать новые 

и новые книги, которые помо­
гут читателю узнать как мож­
но больше о каждом народе 
нашей Родины. Когда я чи­
таю очерки писателей из 
других республик, мне пред­
ставляется, что это окна 
в неизведанный мир, в незна­
комую культуру. Стремясь 
расширить контакты с дру­
зьями из всех республик 
и зарубежных стран, мы 
с 1979 года регулярно прово­
дим в Армении Праздник 
переводчика — Таркманчац 
тон. 
Литература, искусство — 

«добрые аисты» дружбы на­
родов, и мы должны сделать 
все, чтобы наша молодежь 
обрела разносторонние зна­
ния о братских народах, что­
бы в ее мыслях, ее сердце 
всегда горел огонь любви 
к своей многонациональной 
Родине. 

Вардгес ПЕТРОСЯН, 
Председатель правления 

Союза писателей 
Армении 
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Егише ЧАРЕНЦ 

НАШ ЯЗЫК 
Дикий наш язык и непокорный, 
Мужество и сила дышат в нем, 
Он сияет, как маяк нагорный, 
Сквозь столетий мглу живым 

огнем. 
С древности глубокой 

мастерами 
Был язык могучий наш граним, 
То грубел он горными пластами, 
То кристалл не смел сравниться 

с ним. 

Поэт открыл двери роди 
литературы для новых вея­
ний, утверждая пафос 
возрождения армянского на­
рода благодаря породе Ок­
тября, став вдохновенным 
его певцом 
В 1934 году Чаренц выпу-

Анаит знала, что незадолго 
,.с:< ••". . ареста ••« мать — 
Изабелла Согомонян— пе-
редала на хранение своей 
молодой подруге, художнице 
Регине Казарян. рукописи 
Чаренца re. за судьбу кото­
рых он. уже бесправный, опа-

Регина Казарян. пройдя че­
рез испытани 
ственной войны, осталась 
жива, вернулась домой и, 
когда партия во всеуслыша­
ние осудила культ личности. 
вскрыла пол на кухне старо­
го дома' рукописи поэта, до­
веренные ей Изабеллой Ча­
ренц. лежали в том же медном 

Мы затем коверкаем и душим 
Тот язык, что чище родников, 
Чтобы на сегодняшние души 
Не осела ржавчина веков. 
Ширятся душевные границы 
И не выразят, чем дышит век, 
Ни Теряна звонкие цевницы, 
Ни пергаментный Нарек. 
Даже сельский говор Туманяна 
Нас не может в эти дни увлечь, 
Но отыщем поздно или рано 
Самую насыщенную речь. 

Перевод А. Ахматовой 
28 января 1933 г. 

ГИМН ЛЮБВИ, 

посвященный 
отважным юношам будущего 
(отрывок) 
Нам свыше предназначена она, 
Непрочная весенняя отрада, 
И в каждом миге гром и тишина, 
Палящий зной и влажная прохлада. 
Ты в поле озаренное пойдешь 
Срывать цветы победною рукою, 
Свой путь с эпохой 

в дружбе обретешь, 
Не ограждаясь от людей стеною. 



казане, куда она спрятала их 
в 1937 году. 
— Как я работала? — вспо­

минает дочь поэта.— Когда 
мне в подол ссыпали труху, 
иначе не назвать было то. 
что предстало перед моими 
глазами, я решила, что спа­
сти ничего, наверное, не уда­
стся. В таком плачевном со­
стоянии были листы, истлев­
шие и почерневшие от време­
ни, словно их вымочили и по­
том сушили над огнем. 

Казалось, что эти чудом 
уцелевшие страницы боя­
лись даже дневного света. 
Работала с пинцетом, как 
филателист, прикладывала 
клочок к клочку, строчку 

Новая рубрика — 
«ПРАВДА. 
ГОВОРИ!» 
На второй 
ц:\КОВОЙ 
странице 
о Егише 
Чаренце 
говори! 
народный 
apmci l'('/»( /' 
и Армянской ССР 
( I/"'" Кочарян, 
лауреаты 
Государственной 
премии 
Армении — 
литературовед 
Левой Мкртчян, 
поэт 
и публицист 
Рачия 
Ованесян, 
Арпинэ Чаренц. 
старшая 
ДОЧЬ 1ШТП1. 

II КОМП.0 !И nip 

Владилен 

Е. Чаренц. 
Фото 1932 года. 
Портрет поэта 
работы А. Сагратяна. 

к строчке, по слову восста­
навливала текст и тут же пе­
реписывала его на чистый 
лист. Работа продолжалась 
изо дня в день, из года в год. 
Радовалась, когда из постра­
давших страниц удалось, на­
пример, спасти от забвения 
большую часть стихотворе­
ний цикла -Осенние песни», 
фрагменты < Комитаса-
и многое другое. Постепенно 
вырисовывался образ по­
следних духовных исканий 
отца. 

Голос Анаит. его волевая 
интонация словно натянули 
перед мысленным взором 
экран, на который проециро­
вались последние годы и дни 
Чаренца. На экране возник 
художник Мартирос Сарьян. 
пишущий портрет поэта 
в окружении масок с фигур­
кой Будды на заднем плане, 

высветился ка­
бинет Чаренца 

Г и он сам на фоне 
своей богатейшей 
библиотеки, зна­

чительнейшая часть которой 
и поныне не возвращена за­
конному ее владельцу — му­
зею-квартире поэта. А ведь 
Чаренц не только писал, но 
и много переводил — Пушки­
на. Лермонтова. Блока. Есе­
нина. Горького. Маяковско­
го, Рильке. Гейне. Уитме­
на..,. 

— Признаться, были мину­
ты.— продолжала Анаит,— 
когда боялась, что не осилю, 
что терпения не хватит. Ра­
ботая двадцать лет парал­
лельно и в архивах и в би­
блиотеке, я придумала ме­
тод скрупулезного восстано­
вления: сперва сводила все. 
что относится к конкретному 
произведению, воедино, све­
ряла по вариантам и лишь 
потом бралась за самое труд­
ное — конструировала свод­
ный текст. 
Так происходило 'рожде­

ние- текста... 
Анаит умолкла, а мне вспом­

нился цикл докладов Чарен­
ца -<0 современном состоя­
нии русской поэзии' . его неу­
томимая просветительская 
деятельность. которая во 
многом способствовала фор­
мированию взгпядов и вку­
сов нового общества. Чарен­
ца издают, прочитывают на­
ново. И пусть ветер времени 
еще носит где-то рукописи 
поэта — на столе у читателя 
новая книга Егише Чаренца 
•Неизданные и несобранные 
сочинения- — плод его му­
чительных раздумий о судь­
бах родины и месте личности 
в обществе. труд души, 
преданной поэзии, своему 
народу. 

Ашот САГРАТЯН. 
литературовед 

Не только телом, 
сердцем и душой — 

Будь молод 
и поступками своими,— 

Тогда и время весело с тобой 
Пойдет вперед, твое прославив имя. 
Твоей весны пусть блещет 

торжество, 
Пускай твой путь 

уже покрыт цветами, 
Ты должен сам озолотить его 
Любовью крепкой, 

светлыми делами. 
Перевод А. Ахматовой 

УТРО 

(отрывок) 
Красные кони несутся, 

летят, 
Пенные гривы, как пламя, 

багровы, 
Искры роняя, 

подковы горят, 
Блеск и огонь рассыпают подковы. 
Красные кони всю землю зажгли, 
Красное зарево шире и шире, 
Мчатся как вихрь, 

не касаясь земли, 

Сея восторг 
и волнение в мире. 

Искры взметаются из-под копыт, 
Будущий день пробивают навылет, 
Рушится зданий надежный гранит, 
Благо —- огонь, 

если тьму он осилит. 
Кони несутся, 

не зная преград, 
Пенные гривы играют с ветрами, 
Огненным блеском следы их горят, 
Красные кони — 

пыланье и пламя. 
Перевод М. Павловой 



У микрофона 
«Кругозора» 

Эдвард 
Мирзоян 

продолжает 
свой рассказ, 

в который 
включены 
архивные 

записи 
голоса 

Комитаса, 
«Вальс» 

Хачатуряна 
из «Маскарада» 

и другие 
музыкальные 

фрагменты. 

Фото 
С. Ветрова 

к ак-то знаменитый 

скульптор Шадр вос­
кликнул: «Почему мы 

не ставим памятники среди 
природы, на холмах? Как бы 
они смотрелись со всех сто­
рон...» Вот таким звучащим 
монументом на просторе, ви­
димым и слышимым со всех 
сторон, представляется мне 
армянская музыка. 
Откуда ни посмотри... Возь­

мите сегодняшний день, 
нашу композиторскую моло­
д е ж ь — блестящих симфони­
стов Исраэляна и Айрапетя-
на, которых начинают узна­
вать в Европе; мастеров опе­
ры — Тертеряна, чье «Зем­
летрясение» готовится к по­
становке в Галле, Юрия Ка-
заряна, «Хемингуэй» которо­
го будет показан в Гаване; 
Арташеса Карталяна, соз­
давшего интереснейшее джа­
зовое трио; Арзаса Восканя-

на, который отталкивается 
от фольклора... 

Кстати, вот, наконец, спаси­
тельное слово — фольклор. 
Оно поможет мне остановить 
перечень фамилий и однов­
ременно коснуться животре­
пещущего вопроса о наших 
истоках. Сейчас кое-кто про­
должает думать, что фоль­
клор себя исчерпал. Нужно 
ли это отрицать? Помните, 
как 14-летний мальчик одна­
жды пожаловался Марку Тве­
ну на своих родителей, на то, 
что ему с ними трудно, что 
они туповаты и ничего не по­
нимают? Твен ответил маль­
чику, что он тоже в этом воз­
расте имел трудности с роди­
телями, но что когда ему ис­
полнилось 20 лет, то он был 
удивлен, как всего за 6 лет 
родители поумнели... 
Мысли теснятся, когда ду­

маешь о тайнах нашей музы­

ки, о кипах сочинении — не­
ведомых, нерасшифрован­
ных, записанных так назы­
ваемыми «хазами», невма­
ми — значками, в которых 
есть что-то иероглифиче­
ское. А ведь эти произведе­
ния созданы профессионала­
ми-композиторами с очень 
старинных времен по XVIII 
век. Разве это не один из 
самых удивительных и фан­
тастических кладов в мире? 
Хазы пытался расшифро­

вать Комитас и где-то обро­
нил словечко, что «нашел 
ключ», но где этот ключ — 
неизвестно. Зато он сам соб­
рал и записал 3000 народных 
песен, тех самых песен, о ко­
торых Брюсов говорил: «При 
всей своей страстности ар­
мянская песня — целому­
дренна; при всей пламенно­
сти — сдержанна в выражени­
ях. Эта поэзия по-восточно-



му цветистая, по-западному 
мудрая, знающая скорбь без 
отчаяния, страсть без ис­
ступления...» 

Рядом с комитасовскими 
коллекциями стоит сборник 
«Ширакские песни». Спен-
диаров сказал, что, не будь 
этого сборника, оперы «Ал-
маст» просто не было бы. 
Ведь вот еще одно громадное 
имя — Спендиаров, чей мо­
гучий талант сформировался 
в России и который после 
установления Советской 
власти в Армении устремил­
ся в Ереван и создал первый 
наш симфонический оркестр. 
А что касается «Алмает», 

то и тут, в лейтмотивах, в ро­
скошных тембровых красках 
Спендиарова, мы находим 
следы древних песен, наших 
старых музыкальных знаков, 
восходящих ко временам ле­
генд и вполне реальным эпо­
хам, когда трудился Месроп 
Маштоц, придумавший нашу 
азбуку и сочинявший мед­
ленную гимническую музы­
ку. 
Путь от Маштоца идет к му­

зыканту и ученому Нерсесу 
Шнорали. В переводе Шнора-
л и — «одаренный». А еще до 
этого был Анания Ширакаци, 
который в VII веке сочинял 
музыку, производил матема­
тические вычисления и ут­
верждал, что «земля — круг­
лая и держится на ветрах». 
Потом извилистая дорога 
шла к Саят-Нове, а от него 
через прошлый век в наш — 
XX, к Араму Хачатуряну, 
к Арно Бабаджаняну и сегод­
няшним дням. 
Маленькое отражение исто­

рии музыки Армении вы най­
дете на звуковой странице 
«Кругозора». 

Эдвард МИРЗОЯН, 
Председатель правления 

Союза композиторов 
Армянской ССР 

К огда жизненная дорога 
привела Катю Суржико­
ву на сцену, никто не 

удивился. Родители — арти­
сты, девочка уже в 13 лет 
впервые вышла к рампе. Но 
в эстраде она выбрала иной, 
нежели родители, творческий 
путь. Отец— известный ис­
полнитель народных песен, 
мама читает эстрадные моно­
логи, а дочь придумала для 
себя необычную форму сце­
нического существования: 
спектакль, в котором на рав­
ных с вокалом — Хореогра­
фия, пантомима, акроба­
тика... 

Певица старается удивить 
зрителя. Изящная пластика, 
ошеломляющий темп, отто­
ченность и законченность 
каждого номе­
ра. Вести мо­
нолог со зри­
телем ей по­
могает язык 
жестов и цирка, танца и спор­
т а — все это грани особого, 
найденного и успешно разра­
батываемого Суржиковой 
синтетического жанра. 
За плечами у нее — отделе­

ние режиссеров эстрады Го­
сударственного института 
театрального искусства. 
И Кате доставляет огромное 
удовольствие «придумывать 
песню» — эти маленькие 
трехминутные спектакли, 
фантазируя, оттачивая де­
тали. Концерты Суржиковой 
и ее товарищей — музыкан­
тов и артистов балета группы 
«Вечный двигатель» и есть 
песенный театр — остроум­
ный, яркий, современный. 
С этими «спектаклями» зна­

комы зрители нашей стргны 
и за рубежом. Катя представ­

ляла советскую песню в ме­
ждународных программах, 
конкурсах, телепередачах, 
участвовала в двух Всемир­
ных молодежных фестива­
лях: в Гаване стала лауреа­
том, в Москве получила дип­
лом за участие в культурной 
программе. В августе 1985 
года ей присвоено звание 
лауреата Международного 
фестиваля эстрадной песни 
в Сопоте. А недавно она ста­
ла лауреатом премии Мо­
сковского комсомола. 

Но Катя Суржикова снова 
в поиске, ибо, как она сама 
поет, у нее в душе «вечный 
двигатель, вечный бегатель, 
вечный прыгатель». 

А. КОЛБОВСКИЙ 

На шестой 
звуковой 
странице 
песни 
«Танец и спорт» 
(Е. Бабкин, 
С. Осиашвили) 
и «Я люблю 
возвращаться» 
(С. Минаев, 
С. Миров). 
Фото Р. Юнисова 

ВЕЧНЫЙ 
ДВИГАТЕЛЬ 
КАТИ 
СУРЖИКОВОЙ 



Кто только не обращается 
за помощью в милицию: 
заблудившиеся дети. 
одинокие старики, 
больные, люди в беде...** 
А порой приходится иметь 
дело вот с таким-и- героями» 
уличных происшествие 
которых зап| 
фоторепортаж 

& : ill 



заботами: баюкала де-
- л тей и встречала гостей, 

зажигала рекламные огни ки­
нотеатров, спешила с запоз­
далых заседаний и закрыва­
ла двери универсамов 
и кафе. Но в милицейском 
«Москвиче» чуткая рация 
доносила другие «голоса» го­
рода: где-то ломились в чу­
жую квартиру; машина сбила 
человека и скрылась; пья­
ные избивали женщину; кого-
то ограбили. В милицию от 
радости не звонят! Милицию 
молят о помощи. 
—-• Внимание всем постам! Го­

ворит «Урал»! На территории 
86-го учреждения совершен на­
езд на ребенка. Автомашина 
ВАЗ, 11-я модель, малинового 
цвета, первая цифра девятка, 
с места происшествия скры­
лась. Смотрите данную машину 
на своих территориях. 
Нет, мы не будем откло­

няться от своего маршрута, 
на территории происше­
ствия, о котором оповестила 
рация, есть такие же «ПГ» 
(патрульные группы). Они 
приняли распоряжение «Ура­
ла» — помощника дежурного 
по радиоцентру. Случись что 
в нашем квадрате — «Урал» 
по рации вызовет именно 
нас. Мы — это экипаж па­
трульно-постовой службы ми­
лиции ГУВД Мосгорисполко­
ма Олег Комков, Владимир 
I I la riuiK/iMurm \л 1 / п п п л г п л и n/м I T 
с магнитофоном. 

— «Урал»! Большая Грузин­
ская, дом 14, женщина ходит, 
квартиры прозванивает. 
— Принял «Урал». 
Едем по глухим улочкам, 

темным переулкам, неосве­
щенным дворам, но Влади­
мир умело маневрирует меж­
ду гаражами, деревьями, 
мелкими постройками, где 
под покровом темноты на­
много проще угнать машину, 
снять колеса, напасть на 

ли страха—возможна встре­
ча с преступником. 
— Страха нет, есть готов­

ность. При встрече с банди­
тами, например, никаких сом­
нений быть не может, как по­
ступать— тут все ясно, а вот 
пьяные на улице, к приме­
ру... Я всегда боюсь власть 
превысить, ведь имеешь 
дело с людьми! 

т- «Урал»! Первая девятка, 
малинового цвета, похожую ма­
шину задержали на Ленинград­
ском шоссе, проверяем. 
— Принял «Урал». 
Не прошло и десяти минут, 

а машина уже задержана. 
Оперативность, быстрота — 
вот главное в работе, ведь 
время всегда на руку пре­
ступнику. 

Ночная Москва выплески­
вала в рацию эхо своих бед 
и тревог. Не­
сколько раз 
при виде по- / ^ Т ^ Ч 
дозрительных [\ 
личностей (ну \ 
кому придет в голову ночью 
идти по городу с чемода­
ном?) милиционеры быстро 
выходили из машины: движе­
ния скупые, ч е т к и е — та са­
мая готовность, о которой, 
думаю, говорил Олег Ком­
ков. 
Обедали в час ночи в столо­

вой автобусного парка. Олег, 
«баюкая» возле левого уха 

поднос. В короткий промежу­
ток времени обеда, а точнее, 
позднего ужина, уместился 
скупой, без подробностей — 
было не до н и х — рассказ 
о том, как в Афганистане, где 
Олег Комков служил, выпол­
няя интернациональный 
долг, в ущелье Паншер в не­
равной схватке с душманами 
ему и группе его товарищей 
удалось выстоять и побе­
дить, как ему была вручена 
медаль «За отвагу». 

91-й, Загородное шоссе, парик­
махерская, драка. 
— Понял 91-й, следуем. 
Эта команда уже для нас. 

Прибыли на месте». Ложный 
вызов. «Не везет!» Где же 
оно, «настоящее» дело?.. 
И было в такую же ночь еще 
одно патрулирование: Алек­
сандра Дубских (на фото 
справа) и Иосифа Щуки из 
того же подразделения. Рас­
сказ об э т о м — на третьей 
звуковой странице. 
Готовя материал к публика­

ции, я просматривала «мили-

<w- Ваши 
отношения 
с населением? 
А. Дубских: 
— Случается, 
люди видят, 
как кого-то 
избивают 
или оскорбляют. 
Попросишь быть 
свидетелями, 
а они 
в очевидцы 
пойти боятся. 

цейскую» хронику: указы I да. щ у к а -
о награждениях за мужество I ' rJ„~™\ 
и самоотверженность сотруд­
ников милиции. Некоторых ПР0СТИТЬ 

посмертно. Каждый день они правонару 
рискуют жизнью. Не задумы- что угодш 
ваясь! Не страшась! И мне «лишь бы 
стало неловко за свой журна- не трогал! 
листский азарт, за свою на- Такая поз 
дежду на сенсацию. Долго мешает де 
буду помнить слова одного из 
героев рассказа: «Это же хо­
рошо, что сегодня не произо- / 
шло ничего из ряда вон вы- \ 
ходящего». ч ., 

Вера ТОЛМАЧЕВА 

простить 
правонарушителю 
что угодно, 
«лишь бы меня 
не трогали». 
Такая позиция 
мешает делу... 



Признаюсь, не без робости переступила я порог дома, хозяин которого 
Булат Шалвович Окуджава согласился дать интервью. Смущение мое 
можно понять: моя студенческая пора, первые шаги в журналистике — 
это было время, когда, как теперь говорят, началось обновление обще­
ственной жизни. И, может быть, острее других воспринимали эти переме­
ны в жизни страны мы, молодые. Этому способствовала сама духовная 
атмосфера всей нашей жизни, и не последнее место принадлежало тут 
песням. Нет, не тем, в которых было больше голых призывов, трескотни, 
чем поэзии, а песням самодеятельным, студенческим, туристским и тем, 
которым отводили роль городского романса. 

Прошу понять меня правильно. И в те времена профессиональные 
композиторы писали замечательные песни, которые тоже производили 
свою работу. Но нам, ребятам и девчатам, были как-то ближе песни 
Булата Окуджавы, Новеллы Матвеевой, Юлия Кима, Юрия Визбора, 
который в то время мотался с магнитофоном и гитарой по стране как 
корреспондент журнала «Кругозор»; а позднее— песни-исповеди Влади­
мира Высоцкого. 

Эти песни заставляли думать, вызывали работу души. Их нельзя было 
услышать в официальных концертах, по радио и телевидению, и мы 
бегали по студенческим вечерам, уходили за ними в походы. 

Прежде чем включить магнитофон, я рассказала Булату Шалвовичу, что 
на страницах журнала «Кругозор» появляется новая рубрика «Товарищ 
песня»; мы намерены вспомнить историю «бардовской» песни, вернуть­
ся к ее запевалам, познакомить читателей с популярными в наши дни ее 
представителями. Итак, микрофон включен... 

Булат ОКУДЖАВА: 

гражданином 
быть обязан 

П очему о самодеятельной 
песне все вдруг снова за­
говорили, заспорили? 

Появились ли достойные про­
должатели этого жанра? Что он 
вообще представляет собой, 
этот жанр? Есть ли у него буду­
щее? К этим и другим вопросам 
я часто возвращаюсь сам, и, ви­
димо, сегодня об этом полезно 
поговорить. 
Слово «песня» меня как-то 

уводит в сторону, вызывает 
внутреннее противодействие. 
Я всегда считал свои песни, как 
и песни своих товарищей, стиха­
ми под аккомпанемент. В отли­
чие от эстрадной песни, от раз­
влекательной, к сожалению, ча­
сто бездумной, бездуховной, ав­
торская песня — это прежде 
всего явление литературное. 
Кстати, эту мысль первым выска­
зал Владимир Высоцкий. Возник­
ла авторская песня лет трид-
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цать тому назад, но, несмотря на 
все рогатки на ее пути, проби­
валась к людям. Я не закрываю 
глаза на те сложности, с ко­
торыми сталкивались поэты с ги­
тарой в руках. Ну, собственно, 
развивалась, как развивается 
всякий новый непривычный 
жанр. 
Сейчас многие пишут стихи 

и сочиняют к ним музыку. Лично 
я их понимаю: они хотят выра­
зить себя, поразмышлять вслух 
о нашем непростом времени, 
о своем месте в жизни. Некото­
рые из них хорошо держатся на 
сцене, даже артистичны, но поэ­
тический уровень их сочинений 
часто очень низкий. Я не знаю, 
чем это объяснить, может быть, 
это только преддверие чего-то 
очень серьезного, нового начала, 
при котором всегда неизбежны 
издержки? И потом, наверное, 
едва ли не поголовное увлече-

Новая рубрика 
«ТОВАРИЩ 
ПЕСНЯ» 

На восьмой 
звуковой 
странице 
вы услышите 
в исполнении 
Олега 
Митяева 
его песни 
«Изгиб 
гитары», 
«В осеннем 
парке» 
и «Отмелькала 
беда». 
Фото 
Л. Лазарева 

ние песней под гитару привело 
к снижению качества. 
К сожалению, немало молодых 

людей, которые готовы погреть 
руки на интересе к этому жанру, 
многое искусственно раздувает­
ся. Ну, например, появляется 
юноша, у него всего-то за душой 
три стихотворения, и он начина­
ет петь, его приглашают на фе­
стивали, конкурсы. Он получает 
призы, звание лауреата и уже 
считает себя законченным поэ­
тическим явлением. Мне кажет­
ся, что есть какая-то во всем 
этом суетливость и суетность, 
которая только развращает мо­
лодых людей, снижает художе­
ственные критерии, принижает 
песню, лишает ее души — поэ­
зии. 

— Какие вам видятся пути, что­
бы дать новую духовную энергию 
авторской песне, чтобы она набира­
лась гражданского темперамента, 



больше соответствовала своему 
назначению— утверждать добрые 
чувства, противостоять всяческо­
му злу, которого в жизни еще хва­
тает. 
— Авторская песня имеет 

прямое отношение к литературе, 
к поэзии, и спрос с нее должен 
быть такой же — серьезный и по 
высокому счету. Мы должны сво­
им творчеством разоблачать 
зло, гневно говорить о мещан­
стве, обывательщине (это они 
противостоят обновлению наше­
го общества), поэтическим сло­
вом служить обществу. 
Я не любитель громких фраз, 

но время вызывает желание пе­
рефразировать известное выра­
жение Некрасова — автору само­
деятельной песни надо быть 
и поэтом, и гражданином. Будет 
у молодых певцов под гитару 
и то, и другое — значит, он смо­
жет самовыражаться и его стихи, 

Сегодня под новой рубрикой 
журнала «Товарищ песня» 
мы представляем молодого 
автора из г. Челябинска 
Олега Митяева. 
Творческая биография 
его еще только начинается. 
Он студент актерского 
факультета ГИТИСа. 
Много и увлеченно работает 
над каждой своей песней. 
На первом Всесоюзном 
фестивале авторской песни 
в 1986 году Олег Митяев 
стал лауреатом. «Пока еще 
не все получается, 
как хотелось бы,— 
говорит Олег,— 
недостает знания жизни, 
поэтического опыта, да и 
просто уверенности в себе 
маловато. Какие ближайшие 
планы? Должен 
закончить цикл песен 
«Про войну, про жизнь, 
про любовь». Ну и, конечно, 
учеба, это сейчас главное». 

и его мелодия будут интересны 
слушателям, будут служить лю­
дям, чему и призвано настоящее 
искусство. Как видите, все сво­
дится к таланту— таланту поэ­
тическому, музыкальному, та­
ланту человеческому. 

Пока же приходится признать 
с горечью, что мы находимся 
в ожидании яркого таланта, хотя 
телевидение и радио многое де­
лают для популяризации автор­
ской песни, для повышения 
смыслового и эмоционального ее 
воздействия. 
В основном стихи, я повторяю, 

очень слабые, чаще всего они 
несут мало мысли, за ними нет 
судьбы, нет страдания. Вот это 
очень удручает. Но я оптимист 
и верю, что накопление количе­
ственное, повышение требова­
тельности, профессионализма 
при всей самодеятельности их 
авторов приведет к появлению 
песен, заслужи­
вающих попу­
лярности, и ус- J ^ * " 4 

пеху исполните- И 
лей. ЧЬе^* 
— Ваши пожелания молодым, на­

чинающим в этом жанре? 
— Поменьше выступать, по­

больше читать, образовываться, 
общаться с умными, интересны­
ми людьми, тянуться к ним, 
знать свой предмет, то есть поэ­
зию и музыку. Вырабатывать 
вкус, взыскательность к себе, не 
повторяться, рисковать, потому 
что поэзия — это всегда откры­
тие. И быть настоящими людьми, 
мужественными, долготерпели­
выми, не рассчитывающими на 
быстрый успех, быть в общем 
ряду с теми, кто горой стоит за 
перестройку всей нашей жизни. 
Хулить и брюзжать легко, тем бо­
лее что обновление общества 
идет не семимильными шагами, 
как многим хотелось бы. Но тем­
пы его в наших руках и в руках 
тех, кто выходит на сцену к лю­
дям — с гитарой, с песней. 

Беседу записала 
Марина Наталии. 
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С просьбами поместить 
на страницах «Кругозора» песни 
«Не волнуйтесь, тетя» 
В. Добрынина на стихи Л. Дербенева 
в исполнении ансамбля «Веселые ребята» 
и «Было и прошло» 
В. Матецкого на стихи М. Шаброва 
в исполнении Софии Ротару 
обратились читатели 
Е. Юрпалова, г. Кишинев; 
О. Кузнецова и Е. Федорова, 
г. Усть-Каменогорск; И. Крук, 
Донецкая область; Е. Кунина, 
г. Москва, и другие. 
Слушайте девятую звуковую страницу. 
Фото Б. Палатника и А. Лидова 



г«г*«№ГД9В«£Ш!ЯКиК:гЦ1!111,ч 

Новая рубрика — 
СИНЕМАТОГРАФ 
БЕЗ ЭКРАНА 

«МАРШ ВЕСЕЛЫХ РЕБЯТ» 

З вонкий и солнечный, он 
прозвучал с киноэкрана 
в 1934 году в музыкальной 

комедии «Веселые ребята». Это 
была первая совместная работа 
композитора И. О. Дунаевского 
и поэта В. И. Лебедева-Кумача. 
Исполнил песню в картине на­
родный артист СССР Л.О.Уте­
сов, которого можно с полным 
правом назвать их соавтором. 
Дело в том, что пастух Костя 

Потехин, роль которого он играл 
в фильме, должен был петь 
с этой мелодией совсем другие 
слова, сочиненные другим по­
этом,— так называемый «Коро-

легаты в едином порыве запели 
«Марш веселых ребят». 
Алексей Стаханов так описал 

это событие: «Товарищ Серго 
(Орджоникидзе) объявил сове­
щание закрытым. Вдруг кто-то 
запел песню из «Веселых ре­
бят». Ее подхватил товарищ 
Жданов, а Климент Ефремович 

песня остается молодой й 
вий» или «Пастушеский» марш. 
Новые слова, по просьбе Утесо­
ва, написал Лебедев-Кумач. Об 
этом Леонид Осипович вспоми­
нал впоследствии в фильме, по­
священном поэту. 

«Марш веселых ребят» возве­
стил о рождении нового жанра — 
советской массовой песни. Его 
запела вся страна. Впечатление 
было такое, будто слова эти 
и мелодия жили в народе'и рань­
ше, а композитор и поэт просто 
отыскали их и сделали достоя­
нием экрана. 
О триумфальном шествии песни 

по стране свидетельствует такой 
знаменательный факт: в ноябре 
1935 года в Москве проходило 
первое Всесоюзное совещание 
стахановцев, в заключение кото­
рого после исполненного по тра­
диции «Интернационала» все де-
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Ворошилов, стоя на подмостках, 
дирижировал...» 

Марш этот и сегодня помогает 
нам «строить и жить», остается 
неувядающим гимном Песне, 
гимном Молодости. Он по праву 
вошел в музыкально-поэтиче­
скую антологию нашей Родины. 

Кадры из фильмов «Веселые 
ребята» и «Богатая невеста». 

На седьмой 
звуковой 

странице — 
«Марш 

веселых ребят» 
и воспоминания 

Л. Утесова 
об истории 

его создания; 
рассказ 

И. Дунаевского 
о работе с поэтом 

В. Лебедевым-
Кумачом 

и песня 
«Идем, идем, 

веселые 
подруги» (запев 

исполняет 
В. Лебедев-
Кумач под 

аккомпанемент 
И. Дунаевского). 

Ш 

«ИДЕМ, ИДЕМ, 
ВЕСЕЛЫЕ ПОДРУГИ!» 

З та песня неизменно от­
крывает передачи попу­
лярного телевизионного 

цикла «А ну-ка, девушки!». 
В этом году— ее золотой юби­
лей. Она написана Дунаевским 
и Лебедевым-Кумачом для кар­
тины «Богатая невеста», снятой 
режиссером И. А. Пырьевым 
в 1937 году. 
Сначала песня, о которой наш 

рассказ, имела название «Марш 
женской бригады». Его пела вме­
сте с подругами главная герои­
ня — Маринка Лукаш, которую 
играла народная артистка СССР 
М. А. Ладынина. 
— Это одна из первых моих 

работ в кинематографе,— вспо­
минает актриса.— Сколько их 
было потом сыграно, ролей моих 
современниц, дочерей моей чу­
десной Родины. Мои героини шли 
в ногу с эпохой, росли вместе со 
страной. Такова и Маринка Лу­
каш в «Богатой невесте». 
По замыслу создателей филь­

ма, героине моей надо было 
петь. Я обошлась без помощи 
дублеров. Не зная ни одной 
ноты, я пела тогда по слуху. 
Именно с этой картины мои ге­
роини «запели». Так было 
и в «Трактористах», и в фильме 
«Свинарка и пастух», и в «Сказа­
нии о земле Сибирской», и, нако­
нец, в «Кубанских казаках», где 
судьба вновь свела меня с музы­
кой и песнями Дунаевского. 
Слушая, как поет «А ну-ка, де­

вушки!» сегодняшняя молодежь, 
я в который раз убеждаюсь в ве­
ликой и неодолимой жизненной 
силе подлинного искусства, над 
которым время не властно. 

Ю. БИРЮКОВ 
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Д ве «линии судьбы» 
вели Федора Викулова 
к главной теме его 

творчества. Свой путь 
в искусство он начал почти 
подростком, учился художни­
ческому уму-разуму у знаме­
нитых тобольских косторе­
зов. Бивни моржа и мамонта, 
зуб кашалота — материал 
строгий, неподатливый, бес­
пощадно испытывающий на 
трудолюбие. Викулов экза­
мен выдержал. Его работы 
получили высокую оценку на 
Всемирной Парижской вы­
ставке, видели его резьбу 
Брюссель и Нью-Йорк, около 
пятидесяти произведений 
хранятся в музеях Москвы 
и Ленинграда, Курска и 
Якутска, других городов. 
С началом Великой Отече­

ственной художник сменил 
резец и кисть на оружие сол­
дата. Воевал на земле 
и в небе, был стрелком-ради­
стом в составе экипажа бое­
вого самолета. Испил сполна 
чашу фронтового лиха. 
Так вошла в творчество ху­

дожника военная тематика, 
история героической борьбы 
нашего народа за свободу 
и независимость своей Роди­
ны. Им создана портретная 
галерея воинов, чьи. имена 
навеки в памяти народной: 
от Осляби и Пересвета до 

Героев Великой Отечествен­
ной войны. 
Создавая скульптурную се­

рию «Герои Бородина 
и 1812 г.», Федор Викулов 
провел поистине титаниче­
ский поиск. И неизвестно,где 
больше работал художник: 
в мастерской или в музеях, 
архивах, библиотеках. Скру­
пулезно, точно воспроизве­
дены им детали военной эки­
пировки: мундиры, кивера, 
эполеты, ордена, медали. 

Но главная историческая 
правда в другом: художник 
в портретах героев раскрыл 
черты истинных патриотов 
Отечества — мужество, во­
лю, готовность к подвигу. 
Уроки резьбы по кости дали 

ПРО ДЕНЬ БОРОДИНА 

[ 

Картины 
Ф. Викулова 

<На Бородинском 
поле»; 

скульптура 
«Под 

русской 
шашкой»; 
художник 

у скульптурного 
портрета 

П. Багратиона. 
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свои плоды, выработали осо­
бый художнический почерк, 
свою манеру ваяния, кото­
рую с другой не спутаешь. 
Для скульптурных работ Фе­
дора Викулова характерны 
четкость линии, тонкость ри­
сунка. 
Вот полная экспрессии, ди­

намики боя батальная сцена 
«Под русской шашкой» — на 
полном скаку гусар поражает 
вражеского кирасира... 
Не менее динамичны кон­

ные Портреты Багратиона 
и Дениса Давыдова. 
Примечательна судьба Бо­

родина, ставшего вновь по­
лем сражения в Великую 
Отечественную войну. И как 
бы прослеживая его судьбу, 
Ф. Викулов рассказывает 
о героях битвы за Москву: 
полковнике В. Полосухине, 
командире 32-й стрелковой 
дивизии сибиряков, его ко­
миссаре Г. Мартынове, истре­
бителе танков отважном Пет­
ре Медведеве... 
Тревожная память не остав­

ляет художника в покое. 
Именно здесь пишется «За­
брошенный дот», найденный 
живописцем на Бородинском 
поле. Воспоминание и напо­
минание... 
Подвиг народа — такова 

главная тема персональной 
выставки Федора. Викулова, 
которая должна открыть­
ся в Москве в преддверии 
175-летия Бородинского сра­
жения. 

Ю. ЯКОВЛЕВ 

Ф илипп Киркоров родил­
ся в Москве. Первой 
поклонницей его талан­

та была бабушка. Она верила 
в него и поощряла его посто­
янное желание петь. А он пел 
при всяком удобном случае, 
и в этом не было ничего уди­
вительного. Его мама и отец, 
известный болгарский певец 
Бедрос Киркоров, поддержи­
вали атмосферу творчества 
в доме, где всегда было мно­
го музыки, много хороших пе­
сен — как болгарских, так 
и советских. 
Филипп успешно окончил 

музыкальную школу по клас­
су рояля, а затем — по клас­
су гитары. Ах, как была сча­
стлива бабушка, когда он по­
ступил в музыкальное учили­
ще имени Гнесиных, да еще 
попал в класс по вокалу к за­
мечательному педагогу Мар­
гарите Иоси­
фовне Панде. 
И вот, нако­

нец, первое 
приглашение 
на телевидение — выступить 
в передаче «Шире круг». По­
зже Филипп участвовал в теа­
трализованных представле­
ниях «Весна в Москве» 
и «Московские окна», в теле­
визионных программах «Доб­
ро пожаловать», «Споемте, 
друзья». 
Ну что ж! Начало положено, 

и надо помнить, что это нача­
ло не только успеха, но 
и поиска, побед и поражений. 
Он поет песни на русском 
и болгарском языках и се­
годня уже ищет свою песню. 
Первая его поклонница — 

бабушка, ушла из жизни. Но 
появились новые поклонни­
цы, и они ждут от него песен. 

Алла ПУГАЧЕВА, 
народная артистка РСФСР 
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МОЛОДЫЕ НА ЭСТРАДЕ 

На десятой звуковой странице 
слушайте в исполнении Ф. Киркорова 
песни «Лето» (Т. Русев, Н. Шемятенкова) 
и «Любовь —это что-то сложное» 
(И. Пеев, Ж. Колев). 

Фото А. Лидова 
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РЕДАКЦИОННАЯ КОЛЛЕГИЯ 
Технический редактор Л. Е. Петрова 

ПРИГЛАШЕНИЕ 
К КОНКУРСУ 
Есть мнение, что древние 

греки одолели-таки Трою не 
потому, что подложили ей 
знаменитого деревянного 
коня, а потому, что обладали 
чувством юмора и умели сме­
яться громким и радостным 
смехом. Да, д а — тем самым, 
гомерическим. 

«Ха-ха! — воскликнул 
Ахилл, показывая пальцем 
на вышедшего из стен крепо­
сти бледного Гектора.— 
Гляньте, во что он одет! Кто 
теперь носит такие доспе­
хи?.. Эх, провинция!» И сму­
щенный троянский герой пал 
под оглушительный хохот 
древнегреческих насмеш­
ников... 
Смех обезоруживает врага. 

Смеясь, человечество про­
щается со своими недостат­
ками. Смех еще и лечит. Но, 
не всякий... Врачи заметили, 
что придает силы и образует 
в организме витамины не 
сдержанное хихиканье, не 
дребезжащий смешок, ни тем 
более злобное ликование, 
а открытый, громкий смех 
здорового человека. 
Об этой таинственной связи 

звука, смеха и здоровья дав­
но стал задумываться изве­
стный карикатурист В. Пес­
ков. А когда мысли эти обре­
ли привычную ему юмористи­
ческую форму, он показал их 
редакции. Посмотрев то, что 
принес В. Песков, редакция 
долго смеялась, а потом ре­
шила продолжить начатое 
и организовать конкурс за­
бавных рисунков и карикатур 
на тему «Вокруг звука». 
Участие в конкурсе могут 

принять все желающие. При­
сылайте нам темы к рисун­
кам и сами рисунки, лучшие 
из них будут опубликованы 
на страницах журнала. 

По поручению редакции 
В. ГАСПАРЯН. 
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горной гряде, образуемой 
джазом, это одна из самых 
приметных вершин. Чело­

век, создавший свой стиль, свое 
неповторимое звучание. Двух-
трех первых тактов довольно. 
чтобы с уверенностью сказать: 
это Дейв Брубек. 
Ученик Дариуса Мийо. знамени­

того французского композитора, 
работавшего в годы войны 
в США. Брубек сформировался 
как исполнитель и композитор 
уже давно: пик его популярности 
пришелся на 50-е и начало 60-х 
годов. Он стал музыкантом 
в разгар популярности стиля 
«боп» с его горячими, экспрес­
сивными формами, сложной ак-
кордикой. необычной спирально-
завихренной фразировкой («Раз­
бегающиеся, нервные фразы, 
которые лишь изредка приобре­
тали характер мелодических 
отрывков»,— писал исследова­
тель джаза И.-Э. Берендт). 

В это вспененное, бурлящее 
звуковое море Брубек принес из­
вестное «охлаждение» (недаром 
новый стиль получит название 
«прохладного джаза»), лад и по­
рядок, его музыка оказалась 
утонченной и эластичной, в нее 
органично вписались традиции 
классического и романтического 
рояля. «Опознавательными зна­
ками» брубековского квартета 
становятся культивируемые им 

«неквадратные» размеры, исо-
бенно часто применяется трех-
и пятидольный метр, впервые 
прозвучавший в композиции «Пе­
рерыв на пять минут», написан-

лю. саксофонистом Полом Дез-
мондом. " 
же одновременное использова­
ние двух различных метров (ког­
да Брубек. к примеру, импрови­
зирует в ритме вальса, а акком­
панемент звучит на четыре чет­
верти). 
Другими приметами группы ста­

новится интерес к неамерикан­
ским' музыкальным культурам 
(европейским, азиатским, афри­
канским), классические, лишен­
ные джазового свинга вставки, 
полифония. Символично выгля­
дит в этой связи название одной 
из самых известных пьес Брубе-
ка— «Блюзовое рондо в турец­
ком стиле», где негритянские 
корни (блюз) объеди­
нены с классической 
формой (рондо) и вос­
точными интонациями [ 
(в -турецком стиле). 
Таким был Брубек прежде. L , 

зыкант. с которым мы уже три 
десятилетия знакомы заочно. 

И вот он у нас в гостях. L. -
новый квартет (с кларнетистом 
Биллом Смитом, ударником Рэн-
ди Джонсом и бас-гитаристом 
Крисом Брубеком) выступил 

шш 
гости 
МОСКВЫ 

одиннадцатой 
странице — 
фрагменты 
композиций 
Дейва 
Бруоека 
«Блюз 
для Ньюнорта» 
«Твои 
отражения», 
«Я пойду 
далеко» 
в исполнении 
квартета , 
Д. Бруоека, 
Фото В. Лучина 

ДЖАЗОВАЛ >ш&Ё 
'л 

в Москве. Таллине. Ленинграде. 
•Встречался с нашими музыкан­
тами, играл с ними. Аудитория 
тепло приветствовала совме­
стные импровизации... 

Каким мы услышали «нового» 

Все старые, хорошо .знакомые 
свойства оказались при нем: изу­
мительное туше, тонкое ощуще­
ние клавиатуры, педали, бога­
тая тембровая палитра. Особен­
но поразило колдовство факту­
ры: «внутренняя жизнь» аккор­
дов, голосоведение, игра свето­
тени. Родство его джазовых 
приемов с классической форте­
пианной школой безусловно— 
многие вступления к пьесам зву­
чали по «климату» подобно нок­
тюрнам Шопена или этюдам-кар­
тинам Рахманинова. И когда они 
перерастали в чисто джазовую, 
ткань, в фейерверки имровиза-
ций. то были легкими, мечта­
тельно-напевными. 

Вокальность вообще один из от­
личительных признаков брубе-
ковск'ой игры. И еще солнеч­
ность, мажорность. Кажется, что 
пианист этот вообще органиче­
ски не способен к «темным» кра­
скам, к драматизму, конфликт­
ности. Его мир — это мир просто­
душной детской забавы, мир без 
зла и разрушения, мир вечного 
утра и вечной молодости. 

Аркадий ПЕТРОВ 



ЭСТРАДА 

«Феномен Челентано» — невиданная 
продолжительность массового успеха 
у зрителей — продолжает удивлять 
всех, кто пытается разобраться в при­
чинах популярности этого эстрадного 
певца, киноактера-режиссера-поэта-
композитора. За границей сейчас он, 
пожалуй, даже более популярен, чем 
у себя на родине. Итальянская моло­
дежь жаждет новых ритмов, новых тем, 
новой манеры исполнения, новых — 
молодых! — лиц, и Челентано уже не 
прежний идол. Сказался, вероятно, 
и разрыв с Тото Кутуньо, который из 
постоянного соавтора Челентано прев­
ратился в исполнителя собственных 
песен. 
Все это не значит, что Челентано 

умолк. Просто он почти не выступает на 
эстраде, не участвует в конкурсах, но 
продолжает выпускать пластинки, и ме­
лодии его берущих за душу то грустных, 
то озорных песен по-прежнему звучат 
во всем мире. Кто не знает, к примеру, 
его «Сюзанны» или «Одни»... 
Однако все больше времени Адриано 

отдает кино: вот уже полтора десятка 
лет он выпускает каждый год по'филь­
му-комедии. Вслед за успехом «Блефа» 
и «Укрощения строптивого» — «Бар­
хатные ручки», «Ас», «Бинго-Бонго», 
«Особые приметы: очень красив», 
«Синг-Синг», «Он хуже меня»... Пусть 
не все равноценно у Челентано, пусть 
иногда ему изменяет чувство меры, но 
неизменно ощущение самобытного та­
ланта. 

Когда-то Челентано сам поставил две 
музыкальные ленты — «Юппи-Ду» 
и «Безумец Джеппо», в которых играл 
и пел. После долгого перерыва Адриано 
создал свой третий авторский фильм 
«Джоан Он». Недавно он показал этот 
фильм в Москве. Он не раз говорил 
о своих теплых чувствах к нашей стра­
не. Наверно, не случайно в его пес­
нях— вспомним хотя бы «Высокие са­
пожки и меховая шапка» — порой вдруг 
звучат русские напевы... 

Г. БОГЕМСКИЙ 
Фото И. Гаврилова 
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